hE o) L (o) A UL
R < v 7
NUMAZU “HINANJO” MAP
B & M P it E
Mapa de “HINANJO” de Numazu S e 2 les 5 <
Mapa do “HINAN-JO” de Numazu e ANE it

KISHO CHIKU

ICL 55 5

P I

NISHIURA CHIKU I

05 b 5 <

JiRB X

HIRASAWA CHIKU

N | 2D GENEN.

2N
J°‘E§Q@ﬂi“ 6. 3m

it L
% 10.6m 2

2 :,':;«’ 8 g 1° “\“"’ \
v y: ol T : A 6 & g0
U L2 P/ NER 3444 /K
‘ / Dy = A\ 4
)

2 Ei}l:lv?l.\blu
BRSIKT
Flood level by tsunami
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Nivel de inundacién por tsunami.
Nivel de inundac¢édo do Tsunami.
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Nishiura Shogakko

Nishiura Elementary School

FEHYIR 255-2

Nishiura Hirasawa 255-2

055-942-2004
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Nagaisaki Junior High School

Nagaisaki Chugakko

NIEEZE 453
Uchiura Omosu 453

055-941-3111
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ZR School R Escuela Escola
53z V3R
% UNERNIN: Park / Plaza RE - T Parque o plaza Parque ou Praca
s LAy ) . _
F gt Shrine it Templo sintoista Templo JINJA
(TTTTT] 5 < _ - L L
1 -] WXt — Community Center HX A Centro comunitario Centro Comunitario
o Eh L #D o . o ]
i. j ZFDMmDEER Other Facilities Hib%he Otros establecimientos Outros estabelecimentos
L <L«
Oikidy City Hall AT Municipalidad Prefeitura
Us5VA L LA . o ) ) ) o
el SR ES Hospital / Clinic RPT - BBt Hospital o clinica Hospital ou Clinica
BH O Bh N . .
é&)&%ﬁ?'ﬁ % I\ BB S M (8/RZRATEE | Terreno elevado para Morro para refugiar-se de

(IEIL\/Eb\b J_Elj'é EZ3B)

Evacuation Mount

MERIHBTT)

refugiarse

Tsunami.
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'%F%%E g E LETHD Evacuation Tower aﬂzu‘i&i (B RERIERE Torre para refugiarse forre pgra refugiar-se de

(BLELS B3 B HEE) Tsunami.
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plicE i , . : R . . X Lugar de evacuacion HINAN-CHI. Refligio (Area
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(ZOL &I il_EIj‘-‘é o 32) Evacuation Area (Hinan-chi) | &XEith (FRYEEMERIRE ) (Hinan-chi) de evacuacio )
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Evacuation Shelter (Hinan-jo)

BHERT (RARFZAERBIA
IEE{ERYHETT)

Refugio temporario
(Hinan-jo)

HINAN-JO. Abrigo (Local
para os desabrigados)
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Evacuation Area and Shelter

BEMERE - BEMERT  GREXEMHAEE
MEFTE—RSAYHTT)

Lugar de evacuacion y de
refugio temporario

HINAN-CHI e HINAN-JO
(O refagio e o abrigo estao juntos)
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Tsunami Evacuation Training Area
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Area designada para realizar

Area que corresponde para
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(2 0)%,%4: n ,ﬁ{ﬁl](._ﬁ;/v“c WB AL | (peoplewho live close tothe seaneed | (EB{E7E 4 88— MK A | simulacro de evacuacion de | realizar o treinamento de
é/ﬁﬁ bx_ED‘ 5 ST & j) a drill to evacuate from tsunami.) R TR EEXE I 25) tsunami evacuagao por Tsunami.
fli’.E?’J‘b 10% ’C 30cm OJE/EZ?!)‘ It will be flooded up to 30cm by tsunami | #E &4 10950/, XE S | Se inundaré hasta 30cm en 10 | Apés o terremoto, o Tsunami de
CoETEZFT in 10 minutes after the earthquake. 283k 30 EKSRIENR. minutos después de terremoto. | 30cm chega até aqui em 10 minutos.
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itﬂ’.%;%b"f) 1549 T30cm 0)5%3)%73“ It will be flooded up to 30cm by tsunami | #E A4 159 ¥ /5, XES | Se inundara hasta 30cm en 15 | Apos o terremoto, o Tsunami de

CCETEFT

in 15 minutes after the earthquake.

ZK 30 EXRSRIENR.

minutos después de terremoto.

30cm chega até aqui em 15 minutos.
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[t will be flooded up to 30cm by tsunami
in 20 minutes after the earthquake.

WERE200ME, XER
X 30 EXSHIENR.

Se inundara hasta 30cm en 20
minutos después de terremoto.

Apés o terremoto, o Tsunami de
30cm chega até aqui em 20 minutos.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.) *More
than 1,000 people are acceptable.
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“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben més de 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta mais de 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation
building to escape from tsunami.)
*100-1,000 people are acceptable.
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“Tsunami Hinan Biru” (Edificio
alto para evacuarse de tsunami)
*Caben 100 ~ 1,000 personas

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de
emergéncia para fugir de Tsunami.
*Comporta de 100 a 1000 pessoas.
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“TUNAMI HINAN-BIRU" (evacuation

BIEMERRE (CBURZRNN &

“Tsunami Hinan Biru” (Edificio

TSUNAMI HINAN-BIRU, prédio de

® LS (q_lib“é gn) building to escape from tsunami) | ¥ B9 K #§) XA 1 A EJ99 | alto para evacuarse de tsunami) | emergéncia para fugir de Tsunami.
X ] A~ 99 A]\*L?z"? *1-99 people are acceptable. N3 *Caben 1 ~ 99 personas *Comporta de 1 a 99 pessoas.
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= %ﬁ;ﬁ%&fﬁ (EEDSHEIFBE =S | “TSUNAMI HINAN-RO" TEIREEXERS (CSIRZERATEE}E | “Tsunami Hinan-ro” Ruta para | TSUNAMI HINAN-RO, caminho
ﬁéﬁ) (evacuation route for tsunami.) | F9E&) evacuarse de tsunami. para fugir de Tsunami.
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“TSUNAMI HINAN-RO" (evacuation
route for tsunami.) *Dead end

BB RS (IR 22 i B A
HEE) XILEAE

“Tsunami Hinan-ro” Ruta para
evacuarse de tsunami. *Sin salida

TSUNAMI HINAN-RO, caminho para
fugir de Tsunami. *Sem saida

AU = Expected height of tsunami at | .. .. N . Altura prevista de tsunami en | Altura da onda do mar em
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Above sea level

Bk (NEERIMENSE)

Altura sobre el nivel del mar

Acima do nivel do mar.




